
1) Организации гражданского сообщества должны быть признаны чиновниками стран-
членов ЕС и стран-партнеров в рамках программы Восточного партнерства (ВП) как 
полномочные заинтересованные лица ВП. Правительства стран-партнеров ВП должны 
принять на себя обязательство по созданию необходимых институциональных и 
процедурных условий для эффективной работы социального и гражданского диалога в 
их странах.

2) Понимание общественностью целей ВП является  основополагающим для обеспечения 
будущего этого программы. Без поддержки со стороны гражданского сообщества, 
общественность в странах-партнерах не сможет понять  и принять проведение 
необходимых экономических реформ, которые могут временно неблагоприятно 
повлиять на их уровень жизни.

3) Верховенство Права и независимость судебной системы являются базовыми условиями 
для эффективной работы экономики, инвестиций и достижения экономического роста.

4) Форум гражданского сообщества поддерживает ключевые цели, принятые в рамках 
тематической платформы по экономической интеграции и приведения в соответствие с 
практикой ЕС, а также рабочую программу  этой платформы на период 2010 − 2011 гг. 
Организации гражданского сообщества требуют вовлекать их в работу  тематической 
платформы и секционные обсуждения по торговле, регуляторных аспектах, 
относящихся к торговле, связанных с углубленными и всеохватывающими 
соглашениями о зоне свободной торговли (УВЗСТ).

5) Форум гражданского сообщества обращает внимание ЕС и стран-партнеров ВП на 
необходимость  включить следующие экономические и социальные вопросы в повестку 
дня ВП:

a) Упрощение регуляторных процедур, снижение административной нагрузки, 
борьба с коррупцией и теневой экономикой;

b) Продвижение прав человека, демократических стандартов, Верховенства Права 
наравне с ключевыми стандартами по защите прав трудящихся, включая 
свободу  собрания и право на коллективный торг, учитывая их важность  для 
экономической интеграции;

c) Улучшение работы таможенных органов и упрощение таможенных процедур  с 
помощью приведения законодательства, связанного с торговлей и таможенными 
процедурами в соответствие со стандартами ЕС;

d) Обеспечение гражданским сообществом эффективного мониторинга 
имплементации и внедрения на практике принятого законодательства, 
соответствующего практике ЕС;

e) Внедрение эффективной системы в сфере аудита и налогового (фискального) 
контроля;
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f) Заключение договоров об исключении двойного налогообложения прибыли и 
капиталов между странами-партнерами ВП и странами-членами ЕС, а также 
включение в такие договора положений, предусматривающих создание 
благоприятных условий для иностранных инвестиций;

g) Улучшение работы систем социального обеспечения и социальной защиты, 
повышение роли организаций гражданского сообщества в борьбе с бедностью в 
рамках Года Европы по борьбе с бедностью и социальным неравенством в 
2010 г.;

h) Внедрение принципов устойчивого развития и ответственного подхода к 
возникающим проблемам, связанным с Изменением Климата в существующие 
национальные рамочные программы по устойчивому развитию;

i) Поддержка «зеленого бизнеса» путем обеспечения дружественных инвестиций, 
исследований и разработок;

j) Упрощение перемещения рабочей силы;
k) Упрощение визового режима в краткосрочной перспективе (и его либерализация 
в среднесрочном периоде), особенно для деловых поездок; определение 
прозрачных условий для предоставления безвизового режима;

l) Поддержка усилий по вступлению в ВТО для  тех стран-партнеров, которые пока 
еще не присоединились к ВТО, оказание помощи в отработке их стратегий 
доступа к рынкам и упрощение доступа к рынкам для тех стран, которые уже 
являются членами ВТО;

m) Сотрудничество в сфере науки, технологий и инноваций путем участия стран-
партнеров в Седьмой рамочной программе ЕС и совместных научных проектах, 
содействие развитию условий для  внедрения новых технологий, в частности 
используя подход передачи Лучших доступных технологий (Best Available 
Technologies), который включен в стратегический документ по Восточной 
программе инструментов Европейской политики соседства на 2007−2013 гг. как 
один из основных механизмов для развития инвестиций, малого и среднего 
бизнеса. Вовлечение стран-партнеров ВП в Кластерный процесс, объявленный 
ЕС в прошлом году, как ключевой элемент инновационной политики;

n) Поддержка установления  побратимских связей между городами и регионами и 
программ TAIEX для стран Восточного партнерства. Использование программ 
Twinning и TAIEX для  обеспечения целей и задач Восточного партнерства, 
включая привлечение представителей гражданского сообщества к отбору  таких 
программ;

o) Приближение образовательной системы и системы повышения квалификации в 
странах-партнерах к стандартам ЕС и Болонскому  процессу, продвижение 
использования средств информационных технологий в образовании, включая 
обучение в режиме он-лайн в университетах, дистанционное обучение и 
обучение в течение всей жизни. Проведение работы по обеспечению признания 
квалификаций (дипломов) при поддержке Европейского фонда обучения 
(European Training Foundation);

p) Проведение всеохватывающих программ по развитию институциональных и 
ресурсных возможностей, включая также поддержку организаций гражданского 
сообщества, направленную на создание условий для  таких организаций быть 
вовлеченными в ВП;



q) Оказание помощи странам-партнерам по созданию правил для честной 
конкуренции и борьбы с злоупотреблением монопольного положения на рынке.

6) Регулярные консультации с заинтересованными организациями гражданского 
сообщества (торговых палат, объединений деловых кругов и торговых кругов, 
объединений работодателей, профсоюзов и негосударственных организаций) должны 
стать частью переговорного процесса между ЕС и странами-партнерами по 
соглашениям об ассоциации и УВЗСТ).

7) Оценки влияния создания УВЗСТ  на экономику  стран-партнеров должны проводиться 
для каждой отрасли экономики. Проведение исследований влияния ЗСТ  в тех сферах, 
где соглашениями о зоне свободной торговли будет предусматриваться регуляторная 
аппроксимация (приближение) к законодательству  ЕС, должно предусматривать 
участие организаций гражданского сообщества, а их результаты должны быть широко 
распространены и доведены до общественности. Форум гражданского сообщества 
призывает к ускорению проведения/ведения таких переговоров.

8) Восточное партнерство должно дать возможность  для развития связей также между 
странами-партнерами в сферах взаимной торговли и экономического сотрудничества. 
Сектор частного бизнеса и объединения бизнеса должны быть вовлечены в этот 
процесс.

9) Необходимо поддерживать сотрудничество между торговыми палатами, аграрными 
палатами, научными и учебными заведениями стран-членов ЕС и ВП. Необходимо 
учредить Бизнес Форум ЕП, который будет проводиться в ЕС либо в одной из стран-
партнеров, с тем, чтобы укреплять взаимодействие между  деловыми кругами и 
содействовать созданию новых партнерских связей.

10)Необходимо оказывать поддержку  бизнесу, в частности малому  и среднему, путем 
оказания консалтинговых услуг, корпоративного обучения и передачи 
профессиональных навыков и знаний. Для этой цели необходимо использовать 
возможности передовой инициативы по поддержке малого и среднего 
предпринимательства.

11)Необходимо также поддерживать организации защиты прав потребителей, с тем, чтобы 
создать условия для усиления их роли в обеспечении безопасности продуктов питания 
и внедрения законодательства в сфере технических стандартов и санитарии.

12)Необходимо разработать новую передовую инициативу, направленную на улучшение 
уровня поддержки бизнес связей, интернационализации и доступа к рынкам, включая 
передачу  новых знаний от торгово-промышленных палат и бизнес ассоциаций стран 
членов ЕС к их партнерам из стран ВП. Финансирование должно направляться через 
европейские бизнес организации, такие как Европалата, БизнесЕвропа и т.д.

13)ВП должно помогать странам-партнерам лучше справляться с последствиями кризиса 
путем обмена опытом, информацией и проведением оценки возможностей получения 
помощи в рамках макроэкономических программ поддержки. Необходимо разработать 
базы данных по антикризисным мерам, организации гражданского сообщества должны 
отслеживать их внедрение, а также планы по восстановлению экономики, в том числе 
используя индекс надлежащего управления и обобщенный индекс управления (Good 
Governance Index and Aggregate Governance Index).

14)Социальный диалог является существенной основой для Европейской социальной 
модели и направлен на обеспечение необходимой стабильности при реализации 
экономических реформ, перехода к рыночной экономике, общего общественного 



развития и повышения уровня жизни. Дееспособный социальный диалог требует 
наличия сильных и представительных организаций работодателей и профсоюзов. 
Оказание поддержки социальным партнерам и развитию социального диалога должна 
стать частью процесса по аппроксимации законодательства между  ЕС и странами-
партнерами. Также необходимо поощрять создание региональной платформы 
социальных партнеров.

15)Рабочая группа согласовала следующее:
Во-первых: Подготовить предложения по созданию постоянного Бизнес Форума 

Восточного партнерства, который будет включать  контакты меду объединениями бизнеса 
и компаниями стран ЕС и стран ВП.

Регистрация заинтересованных экспертов, представляющих организации 
гражданского сообщества, должна быть открыта до 31 декабря. Рабочий документ для 
проведения обсуждений в режиме он-лайн должен быть подготовлен Бизнес Советом 
Украина-ЕС.

Во-вторых: Проанализировать развитие социального диалога в странах-партнерах  
и предложить перечень мер, с тем, чтобы повысить его эффективность и сферу  действия 
используя опыт социальных партнеров ЕС.

Регистрация заинтересованных экспертов, представляющих организации 
гражданского сообщества, должна быть открыта до 31 декабря. Рабочий документ для 
проведения обсуждений в режиме он-лайн должен быть подготовлен Фондом 
Евразийского партнерства (Eurasia Partnership Foundation).

17 ноября 2009 г., г. Брюссель

перевод на русский язык: 
Бизнес Совет Украина-ЕС


